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See the notice on TED website

306609-2026 - Mise en concurrence
Hongrie – Réseaux – Az MVH DR megoldásához adatközponti tűzfalak
OJ S 86/2026 05/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Magyar Államkincstár
Adresse électronique: bruder.dora@allamkincstar.gov.hu
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Affaires économiques

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Az MVH DR megoldásához adatközponti tűzfalak
Description: Az MVH DR megoldásához szükséges adatközponti tűzfalak beszerzése. A 
Magyar Államkincstár magas rendelkezésre állású informatikai rendszerei számára Disaster 
Site kiépítését tervezi, melyhez a beszerzésben megjelölt eszközök látják el a határvédelmi 
feladatokat. Mennyiség: A Magyar Államkincstár 4db azonos típusú és konfigurációjú tűzfalat, 
valamint 1 db, a tűzfalak központi menedzsmentjét biztosító eszközt kíván beszerezni. A 
részletezett tulajdonságok a műszaki leírás tartalmazza.
Identifiant de la procédure: d3c61155-da7f-49bf-aec4-9543f9a5fa1c
Identifiant interne: EKR000706702026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Ajánlatkérő a közbeszerzési eljárást a Kbt. 81. §-a 
szerinti uniós nyílt közbeszerzési eljárás szabályai szerint folytatja le.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32400000 Réseaux

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Fiumei út 19/a
Ville: Budapest
Code postal: 1081
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Részajánlattétel kizárásnak indoklása: Ajánlatkérő 
informatikai rendszereinek védelme céljából, teljes redundanciát biztosító megoldások 
alkalmazása, megtartása mellett a meglévő eszközeinek cseréjét tervezi. E célnak való 
megfeleléshez feltétlenül szükséges a megfelelő, nagyvállalati környezetbe szánt tűzfal 
eszközök használata. Függetlenül attól, hogy a négy, műszaki leírásban meghatározott 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/306609-2026
mailto:bruder.dora@allamkincstar.gov.hu


306609-2026 Page 2/10

konfiguráció különböző telephelyeken kerül majd telepítésre, ajánlat csak a specifikáció 
egészére tehető, mivel az eszközök funkcionálisan egy egységet alkotnak. A fent kifejtettek 
alapján, valamint tekintettel arra, hogy a közbeszerzési eljárás kapcsán nincs olyan 
funkcionális / gazdasági / területi, vagy egyéb szempont, amely alkalmas lehet önálló 
közbeszerzési rész(ek) definiálására, így részajánlattétel tárgyi eljárásban nem biztosított. 2. 
Ajánlatkérő nem alkalmazza a Kbt. 75.§ (2) bekezdés e) pontját. 3. Ajánlatkérő alkalmazza a 
Kbt. 81. § (4)-(5) bekezdéseiben foglaltakat. 4. Az eljárás nyelve magyar. 5. Az EKR-ben 
továbbított dokumentumokkal, az EKR-ben elektronikus úton megtett nyilatkozatokkal 
szemben támasztott követelményekkel, illetve a képviselettel kapcsolatos előírásokat az 
elektronikus úton megtett nyilatkozatokkal kapcsolatban a Kbt. 40- 41/C §-a az irányadó. 6. 
Közös ajánlattétel esetén a Kbt. 35.§-ban és a Kbt. 41/A. § (5) bekezdésben foglaltak szerint 
kell eljárni, továbbá az ajánlathoz csatolni kell a közös Ajánlattevők erre vonatkozó 
megállapodását. 7. Ajánlatkérő a kiegészítő tájékoztatást az EKR-en keresztül teszi közzé a 
Kbt. 56. § (3)-(5) bekezdésében foglaltak figyelembevételével. 8. Ajánlatkérő a hiánypótlás 
lehetőségét a Kbt. 71. § rendelkezései szerint biztosítja. 9. Ajánlatkérő jelen eljárásban előírja 
a Kbt. 66. § (6) bekezdés szerinti alvállalkozókra vonatkozó információk EKR űrlapon történő 
feltüntetését. 10. Ajánlattevő ajánlatában nyilatkozzon a 65. § (7) bekezdésben foglaltakkal 
kapcsolatosan az EKR űrlapon. Az EEKD II. rész C. pontjában tett „nem” válasz megjelölése 
esetén az EKR űrlapot úgy szükséges benyújtani, hogy annak tartalma nem állhat ellentétben 
az EEKD-ban tett nyilatkozattal. 11. Ajánlatkérő tájékoztatja Ajánlattevőket, hogy a szerződés 
teljesítése során gazdálkodó szervezet alapítását nem követeli meg és nem teszi lehetővé 
(Kbt. 35. § (8) bekezdés). 12. Ajánlatkérő helyszíni bejárást nem tart. 13. A különböző devizák 
forintra történő átszámításával összefüggésben a felhívás feladásának napján érvényes 
Magyar Nemzeti Bank által meghatározott devizaárfolyamokat kell alkalmazni, referenciák 
tekintetében a teljesítés időpontjában érvényes devizaárfolyam az irányadó. Az ajánlatban 
szereplő, nem magyar forintban megadott összegek tekintetében az átszámítást tartalmazó 
iratot közvetlenül a kérdéses dokumentum mögé kell csatolni. 14. Ajánlattevőnek minden nem 
magyar nyelvű nyilatkozatot, hatósági igazolást és egyéb dokumentumot (pl. minősítő 
okiratok, diplomák) magyar fordításban is az ajánlatához kell csatolnia. Ajánlatkérő a nem 
magyar nyelven benyújtott dokumentumok Ajánlattevő általi fordítását is elfogadja. 15. Az 
ajánlati felhívásban nem szabályozott kérdésekben – figyelemmel arra, hogy jelen mezőben a 
karakterek száma korlátozott – a közbeszerzési dokumentum, a Kbt. és a 321/2015. (X. 30.) 
Korm. rend. rendelkezései az irányadóak. 16. Felelős akkreditált közbeszerzési 
szaktanácsadó: Tolnainé Herkó Piroska (01389), helyettese: Bikaliné Bodnár Andrea Márta 
(00976) 17. Amennyiben az ajánlat üzleti titkot tartalmaz, úgy annak tényéről EKR űrlapon 
szükséges nyilatkozni az ajánlat benyújtásakor. 18. Csatolni kell az ajánlatban szereplő 
nyilatkozatokat aláíró, az Ajánlattevő és az alkalmasság igazolásában részt vevő szervezet 
írásbeli képviseletére (cégképviselet) jogosult személy aláírási címpéldányát/aláírás-mintáját a 
KD-ban részletezettek szerint. 19. Ajánlattevőnek 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § (9) 
bekezdése alapján az ajánlatban nyilatkoznia kell arról, hogy ajánlata tekintetében fennáll-e az 
ukrajnai helyzetet destabilizáló orosz intézkedések miatt hozott korlátozó intézkedésekről 
szóló, 2014. július 31-i 833/2014/EU tanácsi rendelet 5k. cikk (1) bekezdésében 
meghatározott, a közbeszerzési vagy koncessziós szerződés odaítélésére vonatkozó tilalom. 
(Közbeszerzési dokumentumok 1. számú melléklete). 20. Az ajánlati ár alátámasztásaként a 
kitöltött ártáblázatot A jánlatkérő a Kbt. 3. § 37. pontja szerinti szakmai ajánlatnak tekinti. 
Amennyiben a szakmai ajánlat teljes mértékben hiányzik, úgy az ajánlat a Kbt. 71. § (8) 
bekezdés a) pontja szerinti alapelvi rendelkezésekre (Kbt. 2. § (1)-(2) bekezdései) valamint a 
Kbt. 71. § (8) bekezdés b) pont szerinti korlátokra figyelemmel nem hiánypótoltatható, illetve 
egészíthető ki, azaz érvényessé nem tehető. 21. Legalacsonyabb ár értékelési szempontjának 
indoklása: Ajánlatkérő a Kbt. 76. § (2) bekezdése a) pontja szerint, a Kbt. 76. § (5) 
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bekezdésnek megfelelően a legalacsonyabb ár egyedüli értékelési szempontját választja, mert 
Ajánlatkérő igényeinek konkrétan meghatározott minőségi és műszaki követelményeknek 
megfelelő eszköz felel meg, jelen esetben adatközponti tűzfalak, amelyek esetében a 
jogszabályok meghatározzák a pontos formai követelményeket, és a gazdaságilag a 
legelőnyösebb ajánlat kiválasztását az adott esetben további minőségi jellemzők nem, csak a 
legalacsonyabb ár értékelése szolgálja.. 22. A BT-750 mező [ajánlati felhívás III.4.1) pontja] 
szerinti, M.1) pontjai szerinti műszaki, illetve szakmai alkalmassági feltételek és ennek előírt 
igazolási módjai a Közbeszerzési Hatóság „bronz” fokozatú minősítéséhez képest tárgyában, 
mértékében, összegében, típusában szigorúbbak (eltérőek) az alkalmassági követelmények. 
23. A Digitális Kormányzati Ügynökség Zrt. adatkezelési tájékoztatója a https://dkuzrt.hu/wp-

 érhető el. 24. content/uploads/2025/05/Adatkezelesi-tajekoztato_2025_05_05.pdfoldalon
Előzetes piaci konzultáció azonosító: EKR000174082026
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché, Document unique de marché 
européen (DUME)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Az eljárásban nem lehet 
Ajánlattevő, alvállalkozó és nem vehet részt az alkalmasság igazolásában olyan gazdasági 
szereplő, akivel szemben a Kbt. 62. § (1)-(2) bekezdéseiben meghatározott kizáró okok 
bármelyike fennáll. Öntisztázás: a Kbt. 64.§ (1)-(2) bekezdések alapján. A Kbt. 74.§ (1) 
bekezdés b) pontja értelmében az Ajánlatkérőnek ki kell zárnia az eljárásból azt az 
Ajánlattevőt, alvállalkozót vagy az alkalmasság igazolásában részt vevő szervezetet, aki vagy 
amely részéről a kizáró ok az eljárás során következett be. Előzetes igazolási mód (ajánlatban 
benyújtandó): A kizáró okok fenn nem állását a 321/2015.(X. 30.) Korm. rendelet 
(továbbiakban: Kr.) 1-4.§ rendelkezései szerint kell igazolni. Az Ajánlattevő és az alkalmasság 
igazolásában részt vevő gazdasági szereplő a Kr. 4. § (1) bekezdése alapján, az EEKD 
kitöltésével köteles előzetesen igazolni, hogy nem tartozik a Kbt.62.§ (1)-(2) bekezdésének 
hatálya alá. A Kr. 3.§ (3) és (5) bekezdései alapján az alkalmasság igazolásában résztvevő 
szervezetek és a közös Ajánlattevők vonatkozásában, a nevükben eljárni jogosult képviselő 
külön-külön tölti ki az EEKD űrlapot az EKR rendszerben. A Kr. 2. § (3) bekezdés a) pontjára 
tekintettel az EEKD űrlapon az Ajánlattevőnek fel kell tüntetnie az ajánlat benyújtásakor már 
ismert alvállalkozókat, amelyeknek a kapacitásaira nem támaszkodik. A Kr. 15. § (1) 
bekezdése alapján az Ajánlattevő az alkalmasság igazolásában részt vevő alvállalkozó vagy 
más szervezet vonatkozásában csak az EEKD-t köteles benyújtani az előírt kizáró okok 
hiányának igazolása érdekében. Az alkalmasság igazolásában részt vevő alvállalkozó 
tekintetében az EEKD benyújtásával az Ajánlattevő eleget tesz a Kbt. 67. § (4) bekezdése 
szerinti nyilatkozati kötelezettségének. A Kr. 15. § (1) bekezdése alapján azon alvállalkozók 
tekintetében, amelyek nem vesznek részt alkalmasság igazolásában az Ajánlattevő a Kbt. 67.
§ (4) bekezdése szerinti nyilatkozatot nyújt be az EKR-ben biztosított űrlap kitöltésével. 
Igazolási mód (igazolásra felhívás esetén benyújtandó): Ajánlatkérő által a Kbt. 69. § (4)-(7) 
bekezdése alapján a kizáró okok igazolására felhívott Magyarországon letelepedett 
Ajánlattevő esetén a Kr. 4. §, a 8. §, illetve nem Magyarországon letelepedett Ajánlattevő 
esetén, a 4. §, a 10. § alapján kell igazolnia, hogy nem tartozik a Kbt.62.§ (1)-(2) 
bekezdésében meghatározott kizáró okok hatálya alá, figyelemmel a Kr. 12-14. § és 16. §-ban 
foglaltakra is. A Kbt. 69. § (11a) bekezdése alapján Ajánlattevő nyilatkozhat Ajánlatkérő egy 
korábbi közbeszerzési eljárásában az EKR-ben elektronikus úton már benyújtott igazolás 
figyelembevételéről. Ajánlatkérő felhívja az AT figyelmét a Kbt. 62. § (7) bekezdésében és a 
Kr.18. §-ában foglaltakra. Az ajánlatban Ajánlattevőnek nyilatkoznia kell folyamatban levő 
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változásbejegyzési eljárásról, nemleges tartalom esetén is (EKR űrlap kitöltésével). 
Folyamatban lévő változásbejegyzési eljárás esetében az Ajánlattevő az ajánlathoz köteles 
csatolni a cégbírósághoz benyújtott változásbejegyzési kérelmet és az annak érkezéséről a 
cégbíróság által megküldött igazolást.
Faillite: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § -8 §,
10. § és 12 §- 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Corruption: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § 
-8 §,10. § és 12 §- 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Concordat: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § 
-8 §,10. § és 12 §- 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Participation à une organisation criminelle: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321
/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § -8 §,10. § és 12 §- 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: A Kbt. 62. 
§ (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § -8 §,10. § és 12 §- 16. 
§-aiban rögzítettek szerint.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben 
és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § -8 §,10. § és 12 §- 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Fraude: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § -8 §,
10. § és 12 §- 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § -8 §,10. § és 12 §- 16. §-aiban 
rögzítettek szerint.
Insolvabilité: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § 
-8 §,10. § és 12 §- 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Biens administrés par un liquidateur: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 
30.) Korm. rendelet 1. § -8 §,10. § és 12 §- 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Motifs d’exclusion purement nationaux: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. 
(X. 30.) Korm. rendelet 1. § -8 §,10. § és 12 §- 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: A Kbt. 62. § 
(1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § -8 §,10. § és 12 §- 16. §-
aiban rögzítettek szerint.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: A 
Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § -8 §,10. § és 
12 §- 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: A Kbt. 62. § 
(1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § -8 §,10. § és 12 §- 16. §-
aiban rögzítettek szerint.
État de cessation d’activités: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) 
Korm. rendelet 1. § -8 §,10. § és 12 §- 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § -8 §,10. § és 12 §- 16. §-aiban 
rögzítettek szerint.
Motifs liés à des condamnations pénales: A Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdéseiben és a 321
/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § -8 §,10. § és 12 §- 16. §-aiban rögzítettek szerint.
Motifs liés à l’insolvabilité, aux conflits d’intérêts ou à une faute professionnelle: A Kbt. 62. § 
(1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § -8 §,10. § és 12 §- 16. §-
aiban rögzítettek szerint.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: A Kbt. 62. § 
(1) és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § -8 §,10. § és 12 §- 16. §-
aiban rögzítettek szerint.
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Motifs liés au paiement d’impôts et taxes ou de cotisations de sécurité sociale: A Kbt. 62. § (1) 
és (2) bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § -8 §,10. § és 12 §- 16. §-
aiban rögzítettek szerint.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § -8 §,10. § és 12 §- 16. §-aiban 
rögzítettek szerint.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: A Kbt. 62. § (1) és (2) 
bekezdéseiben és a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 1. § -8 §,10. § és 12 §- 16. §-aiban 
rögzítettek szerint.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Az MVH DR megoldásához adatközponti tűzfalak
Description: Az MVH DR megoldásához szükséges adatközponti tűzfalak beszerzése. A 
Magyar Államkincstár magas rendelkezésre állású informatikai rendszerei számára Disaster 
Site kiépítését tervezi, melyhez a beszerzésben megjelölt eszközök látják el a határvédelmi 
feladatokat. Mennyiség: A Magyar Államkincstár 4db azonos típusú és konfigurációjú tűzfalat, 
valamint 1 db, a tűzfalak központi menedzsmentjét biztosító eszközt kíván beszerezni. A 
részletezett tulajdonságok a műszaki leírás tartalmazza.
Identifiant interne: EKR000706702026/1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 32420000 Matériel de réseau

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Fiumei út 19/a
Ville: Budapest
Code postal: 1081
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 120 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européen agricole pour le développement 
rural (Feader) (2021/2027)
Identifiant des fonds de l’UE: 3993732220 azonosítójú projekt
Autres informations sur les fonds de l’UE: Uniós alapok programja: A KAP Stratégiai Terv 
végrehajtásához kapcsolódó kifizető ügynökségi és közreműködő szervezeti feladatok 
ellátását biztosító Technikai Segítségnyújtás Projekt (KÜ_ KAPST_TS)” elnevezésű projekt. 
100.% uniós forrás
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Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: A Szerződés a Felek általi aláírás – nem egy időpontban 
történő aláírás esetén az utolsóként aláíró Fél aláírásának – napján lép hatályba és 
valamennyi szerződéses kötelezettség Felek általi kölcsönös, teljes körű és szerződésszerű 
teljesítéséig marad hatályban.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché, Document unique de marché 
européen (DUME)
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: M.1) Referencia Előzetes igazolás: Ajánlattevő az 
alkalmassági minimumkövetelmények igazolása során a Kbt. 67. § és a 321/2015. (X. 30.) 
Korm. rendelet II. fejezete szerint köteles eljárni. Ajánlatkérő a Kbt. 67. § (2) bekezdése 
alapján előírja, hogy az EEKD-ban az alkalmassági követelmények vonatkozásában elfogadja 
a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 2. § (5) bekezdése szerinti egyszerű nyilatkozat 
benyújtását. Ajánlattevő az Ajánlatkérő Kbt. 69. § (4) bekezdése szerinti felszólítására köteles 
a jelen eljárást megindító felhívásban előírt igazolások benyújtására. Az igazolások ajánlatban 
történő benyújtásával kapcsolatban a Kbt. 69. § (4) bekezdése irányadó. Igazolási mód: M/1.: 
Ajánlattevőnek csatolni kell a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 21. § (1) bek. a) pontja alapján 
és a 22. § szerint az eljárást megindító felhívás feladásától visszafelé számított 36 hónapban 
teljesített, de legfeljebb 72 hónapon belül megkezdett, a felhívás alkalmasság 
minimumkövetelményei rovat M/1. pontjában előírt követelményeknek megfelelő, 
legjelentősebb szállításainak ismertetését. Az ismertetésnek (ismertetéseknek) tartalmaznia 
kell legalább - a szerződést kötő másik fél megnevezését és székhelyét, - a szerződés tárgyát 
és rövid leírását (darabszám megadásával), - a kapcsolattartó nevét és elérhetőségét (email 
cím vagy telefonszám), - a teljesítés idejét (a kezdési és befejezési határidő – legalább év és 
hónap – megjelölésével), - és nyilatkozatot arról, hogy a teljesítés az előírásoknak és a 
szerződésnek megfelelően történt-e. Amennyiben az alkalmasságot igazolni kívánó a 
teljesítést konzorciumban végezte, az ismertetésben szerepelnie kell, hogy a teljesítésben 
milyen arányban (százalékban) vett részt. Ha a nyertes közös Ajánlattevőként teljesített 
szolgáltatás megrendelésére vonatkozó referencia igazolás vagy nyilatkozat - a teljesítés 
oszthatatlansága miatt - nem állítható ki az egyes Ajánlattevők által teljesített szolgáltatások 
elkülönítésével, úgy az Ajánlatkérő a referencia igazolást vagy nyilatkozatot bármelyik, a 
teljesítésben részt vett Ajánlattevő részéről az ismertetett szolgáltatás tekintetében olyan 
arányban köteles elfogadni, amilyen arányban az igazolást benyújtó Ajánlattevő az általa 
elvégzett teljesítés alapján az ellenszolgáltatásból részesült. A fentiekre tekintettel Ajánlattevő 
nyilatkozni köteles: - arról, hogy a referencia igazolás vagy nyilatkozat nem állítható ki az 
egyes Ajánlattevők által végzett munkák elkülönítésével, továbbá - az igazolást benyújtó által 
végzett teljesítés arányáról. A 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 21/A. § alapján az Ajánlatkérő 
a teljesítés igazolásaként köteles elfogadni annak igazolását is, ha a referencia 
követelményben foglalt eredmény vagy tevékenység a szerződés részteljesítéseként valósult 
meg. A 22. § (4) bekezdése szerint ebben az esetben a teljesítés ideje alatt a részteljesítés 
idejét kell érteni, az adatokat a részteljesítés vonatkozásában olyan módon kell megadni, hogy 
abban a részteljesítéssel érintett szerződés teljes tárgya is szerepel. Alkalmasság 
minimumkövetelménye: M/1. Alkalmatlan az AT, amennyiben nem rendelkezik a felhívás 
feladását megelőző 3 évben (36 hónapban) szerződésszerűen befejezett, de legfeljebb 6 éven 
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(72 hónapon) belül megkezdett 2 db tűzfalak leszállítása és/vagy üzembe helyezése tárgyú 
referenciával. AK több szerződésből való teljesítést is elfogad. Az előírt 
referenciakövetelménynek való megfelelés igazolható több szerződés bemutatásával is. A 
referenciamunka akkor tekinthető a felhívás feladásának napját megelőző 36 hónapon belül 
teljesítettnek, ha a szerződésnek a referenciakövetelményben meghatározott részre 
vonatkozó befejezési időpontja, erre az időszakra esik [321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 22. § 
(4) bekezdés]. Ajánlattevőnek a műszaki és gazdasági alkalmasság igazolása tekintetében a 
Kbt. 65. §-ában, valamint a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 21. és 22. §-ában foglaltak 
alapján kell eljárnia.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Teljes nettó ajánlati ár (HUF) :
Justification de l’absence d’indication de la pondération des critères d’attribution: Ajánlatkérő 
az ajánlatokat a Kbt. 76. § (2) bekezdés a) pontja alapján a legalacsonyabb ár alapján értékeli.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: hongrois
Adresse des documents de marché: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000706702026

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000706702026
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: hongrois
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Ajánlatkérő nem ír elő ajánlati biztosítékot.
Date limite de réception des offres: 04/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 30 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/06/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: www.ekr.gov.hu
Informations complémentaires: A bontási eljárásra a Kbt. 68. § (1), (4) és (6) bek.-ben, 
valamint a 424/2017. (XII.19.) Korm. rendelet 15. § (2)-(3) bek.-ben foglaltak irányadóak.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: A késedelemi kötbér mértéke: napi 1 (egy) %. A 
késedelmi kötbér alapja a késedelmesen teljesített mennyiség nettó értéke. A késedelmi 
kötbér maximális mértéke 10 (tíz) %.A hibás teljesítési kötbér mértéke: 20%. A hibás teljesítési 
kötbér alapja a hibásan teljesített termék mennyiségének nettó ellenértéke. A Szerződés olyan 
okból történő meghiúsulása esetén, amelyért a Nyertes Ajánlattevő a felelős, a Nyertes 
Ajánlattevő meghiúsulási kötbér fizetésére köteles, melynek mértéke a Szerződés teljes nettó 
ellenértékének 25 (huszonöt) %-a. További részleteket a szerződéstervezet tartalmaz.
Un accord de confidentialité est requis: oui
Informations complémentaires sur l’accord de confidentialité: Lásd szerződéstervezetben.
Facturation électronique: Requise

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000706702026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000706702026
http://www.ekr.gov.hu
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La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Ajánlatkérő nem írja elő és nem teszi lehetővé a nyertes Ajánlattevő számára a szerződés 
teljesítése érdekében gazdálkodó szervezet (projekttársaság) létrehozását.
Arrangement financier: Az ajánlattétel, a szerződéskötés és a kifizetés pénzneme a magyar 
forint (HUF). Ajánlatkérő a fedezetet uniós forrásból biztosítja. Nyertes Ajánlattevő szállítói 
előlegre a Közös Agrárpolitikából és a nemzeti költségvetésből biztosított agrártámogatások 
felhasználásának rendjéről szóló 54/2023. (IX.13.) AM rendelet (a továbbiakban: KAP Vhr.). 
80. § (4) bek. alapján nem jogosult . Ajánlatkérő részszámlázási lehetőséget nem biztosít. A 
szerződés ellenértéke szállítói finanszírozás útján a Nemzeti Kifizető Ügynökség által kerül a 
Nyertes Ajánlattevő részére közvetlenül kifizetésre. A számla ellenértékét az Ajánlatkérő által 
benyújtott kifizetési kérelem alapján a Nemzeti Kifizető Ügynökség átutalás útján teljesíti, a 
KAP Vhr. 41. fejezete, a Kbt. 135. § (1) és (4) - (6) bekezdései, valamint a Ptk. 6:130. § (1)-(2) 
bekezdései alapján. Ajánlatkérő a Kbt. 27/A. §-a szerint, elektronikus számlát is befogad. Az 
ellenérték megfizetésének további részleteit a szerződéstervezet tartalmazza.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési 
Döntőbizottság
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Kbt. 148.§ -ában 
meghatározottak szerint.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Magyar Államkincstár
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Közbeszerzési 
Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Digitális Kormányzati 
Ügynökség Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Organisation qui traite les offres: Magyar Államkincstár

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Magyar Államkincstár
Numéro d’enregistrement: 15329970241
Adresse postale: Hold Utca 4.
Ville: Budapest
Code postal: 1054
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Point de contact: Dr. Bruder Dóra
Adresse électronique: bruder.dora@allamkincstar.gov.hu
Téléphone: +36 13273643
Télécopieur: +36 13273593

mailto:bruder.dora@allamkincstar.gov.hu
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Adresse internet: https://www.allamkincstar.gov.hu
Profil de l’acheteur: https://www.allamkincstar.gov.hu
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Digitális Kormányzati Ügynökség Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Numéro d’enregistrement: 26698180241
Adresse postale: Váci Út 35.
Ville: Budapest
Code postal: 1134
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Point de contact: Tolnainé Herkó Piroska
Adresse électronique: herko.piroska@dkuzrt.hu
Téléphone: +36 303423935
Adresse internet: http://dkuzrt.hu/
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Numéro d’enregistrement: EKRSZ_40664534_2
Adresse postale: Riadó u. 5
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: dontobizottsag@kt.hu
Téléphone: +36 18828592
Télécopieur: +36 18828593
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság
Numéro d’enregistrement: EKRSZ_40664534
Adresse postale: Riadó utca 5.
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: hirdetmeny@kt.hu
Téléphone: +36 18828635
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu

https://www.allamkincstar.gov.hu
https://www.allamkincstar.gov.hu
mailto:herko.piroska@dkuzrt.hu
http://dkuzrt.hu/
mailto:dontobizottsag@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
mailto:hirdetmeny@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: cfaa0b92-f1da-4caa-853d-872f959c2d35  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 04/05/2026 12:50:45 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Date et heure de transmission de l'avis (eSender): 30/04/2026 18:57:56 (UTC+02:00) Heure 
de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: hongrois
Numéro de publication de l’avis: 306609-2026
Numéro de publication au JO S: 86/2026
Date de publication: 05/05/2026
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